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Balada .Zuzanina Poznámky k dnešní premieře
Uvádíme-li novotíznu Papežovu, neděje se tak z touhy po rozžínání nových

divadel-ních ohňostrojů, rbengá-lů a světelných fontán, třeba byly ,průvodjními zjevy
všech nových dramatických eskamoterských kousků- wči kejklířswtví. Papežův bala-
dický příběh má být chápán jako pokus o jinou .tormui básnického divadla, vysta-
věného na prolínání obrazů básnických se situacemi dramatickými.

M0233: ze neznas VLC nez sama sebe, Postava básníka-bouřliváka, opředená pavučinou ponurých i ,něžwných příběhů,
možná, že nevíš,. co 'e tebe kol. alf 'iž v m šlená či od ozor-ovaná historií, rochází -— v stalisovaná z autoro-

>

] v
y ve'r » pr vo ! p v! v a

Y

Mamál že,;nevidíxš nad sebou nebe, vych predstav, žijící mrzou versu 7— pasmem pribehu, aby za sebou zanechala
myšlenky stálé platnosti. Proto je tato hra vložena do jakési bezčasovlosti, která
jest jen z důvodů větší dramatické Iti-činnosti přioděna romantickým ša-tem stře-
dověku. ' '

Celková stavba hry ukazuje autora jako praktika, dokonale obeznáméného se
stavbou úspěšného dramatu. Na ostrých kontrastech mezi .bás-nickými pasážemi a
dramatickou situací dokazuje, že pravé drama by bylo bez akce bezkrevné, sta-
tické. Proto jsou jeho obrazy ,nabiity vzruchem, vnitřním kvašením s minimem til-o-

sofických úvah a rozhovorů. Dochází dokonce, řekl bych, k telegraificzkým dialo-
kům, nahrazovaným někde i .mimickýmí zkratkami, Mezi verši převládají původní
variace autorovy na théma užitých & do hry funkčně začleněných cizich básní no-
vějších i starších. Z technických důvodů byla hra rozdělena na tři oddělení. Jinak
rychlý sled obrazů nutného přerušení nevyžaduje a v originále hra ani rozdě-
lena není.

Postavy tohoto příběhu, voleny se zřetelem na nutné začlenění do děje, jsou
zasazovány s-rozmyslem tak, že svou- přítomností určují ráz scény (P:-efekt). Prak-
ticky tedy existence každé osoby je předem odůvodněna, má svůj význam, její
zásah do hry přesně určen. Ved-lejších, staziážních osob není. Každá postava hry
pohybuje se jasně v okruhu své charakterisace, místy záměnně jednoznačně načrt-
nuté (Tristan, Prefekt). Hrdina je vykreslen jakvo bytost roztříštěná: slupka drsné-
ho, .buvřilčskélhobowřliváka skrývá hlubokého, něžnéhlo lyrika, Konflikt těchto dvou
povahových složek nejen spaluje přímo hrdinu samého, nýbrž zasahuje i osoby,
básníkovi nejbližší [Zuza-na). Jak-o závojem chladu zůstává zahalena citlivá, šle-
chetná, urozená Luisa, zatím co bezprostřední projevy pradleny Matky charakte—

risují nám ji jako primitivní, vudřenou, zbožnou ovci, kterou Bůh jako břemenem
obtížil láskou k synovi. Zrůd-ný, pavo-ukovitý Prefekt, úděsné věcný, chytrácký a,
samolibý ve svém vystupování, a dvojice ničemů — zchátralý „kněz, cynický Marcel/
a sprostý zkušený darebák Tristan — uzavírají galerii postav. Pulsu-jící srdce hrdi-
novo, provází ho všemi obrazy, aby se mu svým hlasem v pravý okamžik připo-
mělo, hlas zpovědníkem v „prologu celý příběh uvádí.

Scénovájníltéto brala-dy kladl-o při omezených možnostech jeviště nemalé ná-
roky vna výtvarníka. Řadu ú'tržkových obrazů— bylo nutno vésti jedním proudem
tak, aby scény „nabyly účinnosti dokonalým zachycení-m ovzduší. Architekt Marek
navrhl jednotnou scénu, obměňovanou, doplňovanou, prokreslenou a odstíněnou
světlem. Technické nedostatky malé scény donutily výtvarníka k nejjednodušším
ná'zna'kůjm, ,tak'že důležitým pomocníkem výtvarným vedle něklol'ika prakti'káblů a
závěsů je světlo. Vhodně umístěné a cloněné reflektory maji dodávati nezvyk-le
vybarveným obrazům plastičnosti, což je na. malém prostoru jeviště zrovna tak
žádoucí jako obtížné. .

'

Hudby je použito pouze jako inála-doívého pojítka mezi jednotlivými obrazy,
tedy bez úmyslu »nadřadit jí na jsamoúčelnou složku hry.

možná, že nepocítíš žádný bol,.
Možná, žes špatný víc než zima zeble,
možná, že s veteší t-u hlodá mol',
možná., že lásku hledám kolem kol
a místo jej — nacházím tebe. =

Možná, že zmírním vlastní bolu
_
Možná, že :zhymu tíhou nebe,
možná, že najdu protilehlý pól,
možná-, že najdu. samu sebe.
Možná, že pozná-m mráz jak zebe.
Možná, že přejde okna mého kol,
možná, že zhnusí se mi :p'lá-č' i bol
a místo jej —— nacházím tebe.

Možná, že chodím kolem tebe,
možná, že duše má je tebe kol,
možná, že rzatmívá se moje nebe,
možná, .že marně hledám vlastní bol.
Možná, že nenávidět budu sebe,
možná, že zbytečně si šeptám: vol!
Možná, že bídná tápu kolem kol
a místo jej — nacházím tebe.

Možná, že prázdnota v mé duši zebe,
možná, že srdce tíží krutý bol.
Možná, že přejdu vlastní smrti kol

_

a místo jej — nacházím tebe.

Děda Papež
[:>Zpověď básníka<<, hřích III.)

Teprve :po dvojím autorově základním přepracování dostává se .hře místa na
jevišti »nČinua. Je mým největším „přáním, alby našla místo i ve spokojenosti našeho
obecenstva. Erhard Martina

Na mulnf strane Dagmar neonu—nuova a Deda papež
jako Luisa _;Franlllek ve „Zpovědl básnika“

foto Tran-šek
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Zpověď k mé „Zpovědi“
Motto: Zde. střelen šípem lásky spi.

jenž v světě nenašel si lék,
ten malý žáček chudinký
co zval se Mish František . . .

Jeun jako nehodný žák chtěl bych přendstoupiti pře-d svého Mistra. Opravdu, je
to snad zvláštní — ale nemohu smýšnlet jinak, Kolikrát jsem si přál přibližiti se
v nějaké práci'po-d-statě svého básníka. Zdařilo se mi to poprvé dnes —— kdy jsem
dokončil svou >>Zpověď<<, která provedena wie—vištně, má teprve dostati krev a po-
hyb —— tep srdce mého básníka. '

' Nepřepínám, řeknu-li: Františku, děkují. Dals mi mnoho krásného, dale mi

foto Truneček

Liba ZELENKOVÁ \ Dagmar NEUMANNOVÁ
(Zuzana)

.

(Luisa)

v prvé řadě možnost napsat zpověď toho, jenž se již dávno zrodil v mých před-
stavách z nekonečné lásky, v bal-adickém blouznění, plném skrytých tuch, ne-
známých přá=ní & potřeby: přiodít v slova bouřlivou duši, která by jinak umírala
v mé fan-ta-sii, mizela .by — roz-plynula se.

Podstata románu: děj. Podstata dramatu: dramatický moment. Podstata mé
>>Zpovědi<< (jak daleko je asi od pravdy skutečného dramatul: bal-ada. Ano, oby-
čejná, snad ani ne tak libozvuvčná balada, jaké známe z četby velkých Mistrů. Ale
přece jen vítězná balada, oslavující, aniž by chtěla oslavit, opěvalíící, třebas mlčky.
vítězná, ačkoliv přichází — v smrti. Nedovedl bych iinak svého básnika do jeho
lthaky. Nespatřil by ani ten obláček míru a klidu, kdyby nedocházel svého konce
—— po osmi hříších, které obtižily vieho- — tak světlou —— duši. 'Otsm hříchů. osm

V

“ein“" vPraze

5letláskouzapracL„.
Dáda PAPEŽ

2 v ěd básníka
Osm hříchů s prologem a e—pilogem. Režie Erhard Martin. _— Výprava arch.

František Marek. — Scénickou hudbu sestavil Miroslav Žoužellra. — Kostýmy Jan
Svátek. —— Masky Jaroslav Čermák.

OSOBY:
Zpovědník . . . . . . . . . . . . . Miloš Vávra
Prefekt . . . . . „. . . . . . . . . Otakar Skalský
Luisa . . . . . . . . . . . . . . Dagmar Neumannová

Zuzana . . . . . . . . . . . . . . Liba Zelenková
Tristan . . . . . . . . . . . . . . Josei Janoušek
Marcel . . . . . . . . . . . . . . Miroslav Bilek

František . . . . . . . . . . . . : Děda Papež
Jeho matka . . . . . . . . . . . . . Daša Faustusová
Jeho srdce . . . . . . . . . . . . . * . *

SCÉNY: Prolog — Hřích 1. Matka — Hřich 2. Chrám Matky Boží -— Hřích 3. Zu-

zana _— Hřích 4. Marcel —— Hřích 5. Dostaveníčko —' Hřich 6. Rozsudek ——

Hřich 7. Luisa — Hřích 8. František —- Epilog.

Připravuieme: Viktor Dyk TRAGIKOMEDIE
Režie Děda Papež . Poprvé 17. dubna 1943



trnů, které b r zd' ' ' ' ' "" ' ' ' '

nebyla láska.y
o iraíy svymi hroty napjatoíu kuz1 lidskeho tela, kdyby -— v mch

První: Martka. Kolik bolesti je v srdci té žen která tě zr ' ' '
nicemu A'ípřecžg jak svatý hřích: miluje tě, svého sliošíčka, i kdy:)ždlslŽhnŽaÍZhŽaza-
skleh1 opratka Síbeníce. Druhý: Chrám .Matky Boží... To sladké setkání' ta ho—
rouct laska : touha... To vše znamená jen nový hřích. Můj básníku jakv sladké
hylo by hrles1t,vkdy.by Osud .posílal do cesty jen ženy...! Třetí: Zuzana Ne ten
je snad 'nej'hluíbsí, ale i nejsvětější. Není to žena špatná..., víc světice boh ně
sveholbaísníka, nevestka jen prosvou bolest a velí-kou lráísku. Františku ,— zhřyeišil

jm...: Čtvrtý: Marcel. Odpudivý hřích. Ničemná touha žene tě kupředu pozora'lřy SIIS vaz vnezloí'níl! Marcel tě nedovede k cíli, Jeho duch tě jen zavede Fran-,
tisku._Ne1des spřavnou cestou! Pátý: Dostaveníčko. Bylo by pravdivé kdyb těOsud zle nepronasledoval. Bylo by láskou, kdyby tě kamarádi nesvedli'. Jsi pšece

foto Trgneřel
Otakar SKALSKY

(prefekt)
Miroslav BÍLEK

(Marcel)
Josef JANOUŠEK

(Tristan)

jen básník. Ani slovům milenčíným jsi neuvě'řil; Pyke-j za tento hřích! Šestý: Roz—

sudek. Ano, Františku, pykej za svoje hříchy, — A přece, právě zde počíná se
tveje vykoupení. První cesta k spasení — je tvoje lež. Ona jí nerozumí? Sedmý:
Luisa. Ta sladká, milá, drahá Luisa. ítezn svatý tvůjdřívější hřích. Teď se naplňuje.
Setkání obou tvých lásek. Jak kruté a přece —— tak pravdivé — veliké. Olsmý a
poslední: Ty sám! iPod tím šklebícím se provazem se uusmíváíš. Jak by ses nesmál
básní-ku, tuláwku, Mistře Františku! Vždyť docházíš svého smíření, Srdce ti znovd
tluče na pozdrav, jaxko tehdy, když začala tvá zpověď. Teď tluče však nějak sil-
něji, jprudčeji: umíráíš, Františku. ——- Ted' jsi to teprve ty!

Děkuji Ti, Františku. Dais ímí mnohé poznání. Bál—' jsem se vždycky všeho ve-
likého, nesmírného. Bál jsem :_se, ale nyní? Bojím se již jen těch padajících hvězd,
k nimž cestu a poznání jsi mi ukázal. Kéž by ta dnešní, ta má. hvězda, mohu-li
vů'bec nějakou mít. nespadla. A bude-li již Osudem určen její pád. pak bych si přál.
aby padala rychle, aby se — sřítila. Tak rychleji usmrtí... Děda Papež
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Eápežova '„Žpověď't '.v. v-„Řriticle f

,"?Pa'pež, okouzlen Vi—lglonovýmiverši, vzal „je jako lyrickou páteř prosvé pásmo
nebo-t do dramatu má daleko — a jimi aparatrazemi :_na ní zní celé,. Pokud geta

o evuje próza, jev sousedství veršů chudší. ;. Režisér ve svém článku přiznal, že

ou ve hře autorovy variace mf cizí „básně novejší“ ,i starší a jee/nutno— ke cti Papa!
vě přiznat, že někdy opraýdru nevíme, kde končí Villon a začínáJPa _ež, <

.

Herec vyhrál nad autorem. I když “si místy pathetíctgy přetázhne, i
' ,yž někde

_ a_zní .aíž imi'taóně štěpánkovs'ky, přece jen Papež-“dal svém-u Františkovi _vše, _čeho _

potřeboval,. vroucnosfft, zouíialst'víři »cyničznost a"— tak "je tento bouřiliválc nejlepšílPag
' ežovou' postavou, poslední 1110,va Hned .fpo ní musime 'jmenovaltí režiséra, hcy E *

\Martina, který vyhřálísvého cynické—ho Marcela jas-ně, spolehlivě ve výkonu hla-

sově i mimicky disciplinované 's'evřenéni. Svou—nevěstkuí Luisu [opravujemg Zuza-_

Anu po-znmedazkce-xpodala L. Zelenková roztříštěné, hlasově jinak nasadí—la nežli ,

skončila... Luisa D. Neumannové „byla s počátku bezbarva, ale ke konci si do-
vedla najít věrné tóny lásky a slitování. Prefekta hrá—l -R. Knapp s groteskním pří-
dechem. I Ja'nouškův Marcel [op-ět oprav-ujeme: Tristan pozri. redakce), hlasově
přebarv'ený. sel-hal. Pochvaly si zaslouží- výprava arch. F, Marka.

*

.
' '

'- < \ - „ .
' “ ' ng, České Slo-vo.,

_
Nový autor se představil. >>Zpověď básníka<< je odvážným pokusem o odlišnou

tormu'básnického divadla nejen pokud- jíde o tvar, ale i o dějový oebsauh. 8 ma—

ým poč-tem jednajících osolb špostavil Papež v noívíncewsvěží'dívadlío, v němž se
odráží mladé nadšení a snaha 'za něčím novým. Tak na jednotné scéně, prostorove
jývelmí sporé, zachytil dokonale výtvarník arch. Marek pomocí jednoduché deko-
,race a barevných světel myšlené' ovzduší hry, „které se ujal & nemalou péčí režisér
E. Martin, aby ve svěžím tempu a s důrazem mluveného slova představil baladu.

“"
, ako ú'včinný konflikt—divou duševních proudů rovzeífvaného člověka. “ -a, Nár. Střed

scéna" 'arch; Frant. MARKA
na „Zpověď básnika“

íotclarchiv „Cínu“

*Papežov-a dramatická prvotina jeví se,:návm jako mladistvé odvážná a již tím
' sympatická. Do úryvkovitýoh dialogů jsou vloženy varianty Villonových' b'áísní,
Au'tor odolal pokušení rozvinouti dané situace v napínavou “hru a staví na legen-

.. dám-ním půdorysu jen řadu zwhuíšítěných lyrických scén. *Přes. to, že slovní ornament
;. 'má tu převahu nad *povahopisem, nutno Papeže-vu hru vítoti jako smělý čin, mži'
j'tečnější, než“-pohodlné _ppakování starých osvědčených her, V režii E.vMartíinalse
.střídají barvité “výjevy s kaleidoskopíckou rychlostí. Mistra aFmantiška hrál autor

'; _' hry, který “postavil svého hrdinu do magnetického pole, jehož jeden pól představuje
)“ temperamentní Zuzana L. Zelenkové, dxmhý mrazivě 'tuhmoucí Luisina něha v po-
“a ani: DfNeumant-ioyél _ Hfá býlššřij'ata 'v'elmi Yl-ÍÁMĚA :.,hc.,fPražský liot..'



Divadelní & filmové kostýmy jen od

JANA SVÁTKA
Prchal., Perštýn 18, Husova 4. Tel. 55770

Malby pokojů provádí firma

J. SLABIHOUDEK
Praha XII., Hóflerova 3. Telefon 513-16

Dobré šaty od krejčího
Josefa Průdka,
Praha XII.,Schwerinova25,
Telefon 595—91

Fotoamatérům dobře poradí & jejich snímky vypracuje
'

foto raf TRUNEČEK
VINOHRADY, Mnichovská 56, tel.

287-313

Tiskopisy všeho druhu zhotoví Vám knihtiskárna

ANTONÍN STROJIL
Praha XIII.-Vršovice, Kodaňská tř. 11.
TELEFON 561-86

. KLOBOUKY HRABE VINOHRADY

Tisk Alt. Sh'oill. Vršovice, Koiaitki ll n.' -Cena 2 K


